SEKRETESSAVTAL
DETTA AVTAL, daterad_____________________, har ingåtts och tecknats mellan XXX (”Leverantören”), med kontor och affärsverksamhet i ________________ och alla dennes partners och dotterbolag, och HL Display AB (“HL Display”), med kontor och affärsverksamhet i Stockholm – Sweden och alla dennes partners och dotterbolag.

BESTÄMMELSER

A. HL Display är expert inom området utformning, utveckling, tillverkning och försäljning av produkter och lösningar för varuexponering, butikskommunikation, varuexponering i hyllorna och varuexponering utanför hyllorna (”Produkter");

B.
Leverantören är expert inom XXX, och kan väljas av HL Display som en underleverantör till HL Display för leverans av produkter och/eller tjänster som kan användas i tillverkningen av Produkterna (”Affärsförbindelse”);
C.
De berörda parterna utväxlar viss konfidentiell information av upphovsrättsligt och äganderättsligt karaktär med varandra, under bestämmelserna och villkoren fastställda i detta Avtal, i samförstånd att detta Avtal på inget sätt ska utformas som en förpliktelse för endera part att avslöja information till den andre parten. 

1.
Definition


“Konfidentiell Information” betyder all upphovs- och äganderättslig, konfidentiell, eller annan information beträffande affärshemligheter, som avser innebörden i detta Avtal, och som avslöjas under detta Avtalets gång av endera part, och som identifieras av den avslöjande parten genom lämplig stämpel eller annan skriftlig angivelse.  All konfidentiell information som inte är i handgriplig form, när den tillkännages, ska vara underkastad de bestämmelserna kring avslöjande och bruk, som regleras i detta Avtal, enbart om och till den grad den konfidentiella karaktären avslöjas för mottagande part, vid avslöjandets tidpunkt, och när den sammanfattas skriftligen av den avslöjande parten inom trettio (30) dagar räknad från det första avslöjandet.

2. Varje part ska:

a)
inte avslöja Konfidentiell Information till någon tredje Part;
b) inte använda denna konfidentiella informationen, direkt eller indirekt, utanför Affärsförbindelsens omfattning;

c) vidarebefordra den konfidentiella information enbart till anställda som behöver känna till den för att kunna utföra Affärsförbindelsen, efter att ha informerat dessa anställda klart och tydligt om informationens strikt konfidentiella karaktär, och om dess äganderätt, samt att ha ordnat ett sekretessavtal med samma bestämmelser såsom gällande för Leverantören, där det klart framgår att Leverantören håller HL Display skadelös gentemot varje krav, ansvarsskyldighet, förlust och kostnader, som kan drabba Leverantören, som följd av ett brott av personer som har tillgång till denna konfidentiella information, genom deras åtaganden.
d) inte duplicera, manipulera, eller sammanfatta denna konfidentiella information, och att återlämna den efter slutförande av Affärsförbindelsen eller omedelbart på begäran; 

e) återlämna denna konfidentiella information omedelbart på begäran av den avslöjande parten, eller efter annullering eller upphörande av detta avtal; 

3- 
Mottagande parten har inga som helst förpliktelser med hänsyn till den avslöjande partens konfidentiella information om den konfidentiella informationen är: 

· känd till, eller i besittning av, mottagande parten vid tidpunkten av mottagandet, vilket framgår av daterade dokument, eller är antingen allmänt känd vid tidpunkten av mottagandet, eller blir därefter allmänt känd, av annan anledning än brott mot detta avtal.

· lagligen förvärvat av Leverantören, utan någon som helst förpliktelser när det gäller konfidentialitet, från tredje man som är vederbörligen auktoriserad att avslöja informationen, eller ha utvecklats av mottagande parten, oberoende av något avslöjande genom avslöjande parten, som framgår av daterade dokument.
4- Oberoende av något förbehåll i detta avtal, om någon part skulle utsättas för rättslig åtgärd, eller ett krav enligt statliga regelverk som föranleder avslöjande av mottagen konfidentiell information härunder, ska parten omedelbart underrätta om ett sådant krav, och på begäran av den tillhandahållande parten, medverka till ett bestridande av ett sådant avslöjande.  Förutom i samband med ett misslyckande att befrias från ansvar som framställd i förra meningen, ska ingen av parter bli skadeståndsskyldig på grund av ett avslöjande som är en följd av ett juridiskt agerande, eller av  statliga regelverk. 
5- Inga rättigheter eller åtaganden annat än de som uttryckligen redogörs i detta avtal kan göras gällande med stöd av detta avtal.  Vidare ska inget i detta avtal tolkas som att det: (i) utgör tillstånd för endera part under någon patent, patenttillämpning, varumärke, copyright, eller med hänsyn till backgrundsmaterial till någon uppfinning eller konfidentiell information av den avslöjande parten; (ii) begränsar endera part med hänsyn till utveckling, tillverkning eller marknadsföring av produkter eller tjänster som kan konkurrera med den andra partens produkter eller tjänster; eller (iii) begränsar endera part med hänsyn till att ingå någon affärsförbindelse med vilken som helst annan part. 
6- Parterna erkänner och samtycker att inga som helst garantier, antingen uttryckligen eller underförstådd, utfästes med hänsyn till någon som helst information avslöjad härunder, och vidare, ATT ALLA GARANTIER AV VILKEN SOM HELST KARAKTÄR, INKLUSIVE, OCH UTAN BEGRÄNSNINGAR,   MARKNADSMÄSSIGA GARANTIER OCH LÄMPLIGHET FÖR ETT VISST ÄNDAMÅL, AVVISAS UTTRYCKLIGEN AV DEN AVSLÖJANDE PARTEN.
7- Detta avtal gäller från och med det datum när det undertecknats av båda parter, och ska gälla under en period av sju (7) år, om det inte annulleras på begäran av HL Display, med en skriftlig uppsägningstid av trettio (30) dagar.

8- Åtagandet som framställts under Paragraf 2 ska överleva upphörandet eller annulleringen av detta avtal med tre (3) år. 
9- Avtalet ska på ingalunda sätt tolkas som ett åtagande från HL Display:s sida att välja Leverantör eller att tilldela något arbete till Leverantören eller för Leverantören att samtycka till, eller att acceptera, något uppdrag till arbete från HL Display. 

10- Avtalet ska tolkas och tillämpas i enlighet med Svensk lag. I händelse av någon tvist som uppstår på grund av eller i samband med detta Avtal, ska Stockholms Handelskammare ha exklusiv jurisdiktion. Skiljedomsproceduren ska hållas i Stockholm.
11- I händelse av en annullering av detta Avtal av Leverantören, och oberoende av någon rätt till kompensation enligt detta Avtal, samtycker Leverantören att HL Display är berättigad till, för att gottgöras för alla skador som är en direkt följd av Leverantörens misslyckande att följa sina åtaganden enligt detta Avtal, inklusive, men inte begränsad till, ett skadestånd av minst Etthundratusen Euro (100.000 Euro). 

TILL BEKRÄFTELSE HÄRAV HAR UNDERTECKNADE åstadkommit att Avtalet verkställs i två exemplar av deras vederbörligen auktoriserade representanter, och endera part ska behålla var sitt original.
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